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Lapiuk, kur bėgi?Lapiuk, kur bėgi?

Sakai, vejiesi drugelius?Sakai, vejiesi drugelius?

Palauk, lapiuk. Apsidairyk. Nelėk taip smarkiai.Palauk, lapiuk. Apsidairyk. Nelėk taip smarkiai.

Kelias gali būti pavojingas.Kelias gali būti pavojingas.

Tai mąslus, jautrus ir tuo pačiu giedras pasakojimas  Tai mąslus, jautrus ir tuo pačiu giedras pasakojimas  

apie be galo smalsų lapiuką.  apie be galo smalsų lapiuką.  

Ši knyga įkvėps visą šeimą pokalbiams bei diskusijoms,  Ši knyga įkvėps visą šeimą pokalbiams bei diskusijoms,  

suteiks progą pasidžiaugti subtiliais piešiniais ir sužinoti,  suteiks progą pasidžiaugti subtiliais piešiniais ir sužinoti,  

ką labiausiai mėgsta lapiukai.ką labiausiai mėgsta lapiukai.
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Lapiukas vejasi du violetinius drugelius. 





Staiga po kojomis išnyksta žemė, ir...

Lapiukas atsiduria ore!

Jis ima kristi.

Jis krinta... krinta...

Žemė neišvengiamai ima artėti.

Pasigirsta duslus ŠLUMŠT!

Ir tada...





Lapiukas panyra į sapną.

Tokio sapno dar niekada nesapnavo.



Lapiukas panyra į sapną.

Tokio sapno dar niekada nesapnavo.

Jis vėl mažuliukas lyg obuoliukas.



Garsiai kiauksi: „Kiau, kiau.“

Kailiukas tamsus.



Jam reikia tik mamos ir pieno, tik pieno ir 

mamos, ir... mmmmm.
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